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BENDROSIOS PLATFORMOS PROFITUS 
NAUDOJIMOSI TAISYKLĖS 

GENERAL RULES OF USE OF THE PROFITUS 
PLATFORM 

(Projektų savininkams) (for Project Owners) 
  

1. Bendrosios nuostatos 1. General Provisions 
1.1. Šiose Bendrosiose pla0ormos Profitus 
naudojimosi taisyklėse (Projektų savininkams) 
vartojamos sąvokos turi žemiau nurodytas 
reikšmes: 

1.1. For the purposes of this Rules, the used 
terms shall have the following meanings: 

„Anketa“ - Naudotojo teikiamas dokumentas, 
kuriame atskleidžiama informacija apie 
Projektą ir pagal kurią Profitus atlieka 
Projekto verKnimą dėl jo Knkamumo skelbK 
Pla0ormoje 
 

"QuesSonnaire" - shall mean the document 
provided by the User which discloses 
informaKon on the project and under which 
Profitus shall carry out an assessment of the 
Project in terms of its appropriateness for 
publicaKon in the Pla0orm 

„Antrinė rinka“ - Pla0ormoje esanKs 
funkcionalumas (sistema), kurio pagalba 
Naudotojai gali perleisK kiKems Naudotojams 
(arba aKKnkamai įsigyK iš kitų Naudotojų) 
turimas Reikalavimo teises 

“Secondary market” - shall mean the 
funcKonality (system) on the Pla0orm, which 
allows Users to assign their claim rights to 
other Users (or to acquire them from other 
Users as appropriate) 

„Informacinis dokumentas“ - Teisės aktuose 
numatytais atvejais Investuotojams teikiamas 
dokumentas apie Projektą, kuriame 
nurodoma informacija apie Projekto savininką 
ir siūlomą sudaryK Finansavimo sandorį 

"InformaSon Document" - shall mean the 
document on the Project specifying 
informaKon on the Project Owner and the 
offered Financing TransacKon to be 
concluded provided to the Investors in the 
cases provided for in the legislaKon 

„Investavimo periodas“ - reiškia periodą, per 
kurį siekiama surinkK InvesKcijų sumą 
Projektui finansuoK 

"Investment Period" - shall mean the period 
during which the Investment Amount for 
funding of the Project is raised 

„InvesScijų suma“ - per InvesKcijų rinkimo 
periodą siekiama surinkK sutelkKnio 
finansavimo lėšų suma Projektui finansuoK 

"Investment Amount" - shall mean the 
amount of crowdfunding funds aimed to be 
raised during the Investment Period for 
funding of the Project 

„Investuotojas“ - Naudotojas, investuojanKs į 
Projektą, paskelbtą Pla0ormoje 

"Investor" - shall mean the person invesKng 
in the Project published in the Pla0orm 

„Finansavimo sandoris“ - per Pla0ormą 
Investuotojo, atstovaujamo Profitus, ir 
Projekto savininko sudaromas sandoris, 
kuriuo Investuotojas suteikia sutelkKnio 
finansavimo lėšas Projekto savininko Projektui 

"Financing TransacSon" - shall mean a 
transacKon entered into between the 
Investor represented by Profitus and the 
Project Owner through the Pla0orm whereby 
the Investor grants crowdfunding funds for 
the Project of the Project Owner 

„Naudotojas“, „Jūs“ - Registruotas ir tapatybę 
patvirKnęs fizinis arba juridinis asmuo, 
sudaręs su Profitus šią SutarZ, ir siekianKs 
investuoK į Projektus ar į juos investavęs 

"User", "You" - shall mean a person who 
concludes this Contract with Profitus and 
seeks to obtain or has obtained 
Crowdfunding Funds for his Project 

„Pla[orma“ - Profitus administruojama 
sutelkKnio finansavimo pla0orma, prieinama 
adresu www.profitus.lt, www.profitus.com ar 

"Pla[orm" - shall mean the crowdfunding 
pla0orm which is administered by Profitus, 
accessible at the address www.profitus.lt, 
www.profitus.com, or www.profitus.de 

http://www.profitus.lt/
http://www.profitus.com/
http://www.profitus.de/


Form 5.0 (2023-11-10) 

www.profitus.de per kurią yra vykdomi 
Finansavimo sandoriai 

through which Funding TransacKons are 
carried out 

„Profitus“, „Mes“ - sutelkKnio finansavimo 
pla0ormos operatorius UAB „SutelkKnio 
finansavimo pla0orma „Profitus“, juridinio 
asmens kodas 304570552, buveinės adresas 
Lvivo g.101, Vilnius, Lietuva, tel. +370 637 
60776, el. p. info@profitus.lt, registras, 
kuriame kaupiami duomenys: VĮ Registrų 
centro tvarkomas Juridinių asmenų registras 
įrašytas į Lietuvos banko tvarkomą Viešąjį 
sutelkKnio finansavimo pla0ormų operatorių 
sąrašą. 

"Profitus", "We" - shall mean the 
crowdfunding pla0orm operator SutelkKnio 
finansavimo pla0orma Profitus UAB, legal 
enKty registraKon number 304570552, with 
the registered office at the address Lvivo 
str.101, Vilnius, tel. +370 637 60776, el. p. 
info@profitus.lt, register in which data is 
stored: Register of Legal EnKKes held by the 
State Enterprise Centre of Registers, included 
in the Public List of Crowdfunding Pla0orm 
Operators held by the Bank of Lithuania 

„Projektas“ - verslo reikmėms, išskyrus 
vartojimą, tenkinK parengtas ir Pla0ormoje 
paskelbtas Projektas, kuriam Projekto 
savininkas siekia pritraukK sutelkKnio 
finansavimo lėšas 

"Project" - shall mean the Project prepared 
for saKsfacKon of business needs, except for 
consumpKon, and published in the Pla0orm 
for which the Project Owner seeks to raise 
Crowdfunding Funds 

„Projekto savininkas“, „Jūs“ - juridinis asmuo, 
kuris inicijuoja ir per Pla0ormą paskelbia 
Projektą, siekdamas pritraukK Investuotojų 
lėšų 

"Project Owner", "You" - shall mean a person 
who iniKates the Project and publishes it 
through the Pla0orm with a view to raising 
the Investors' funds 

„Projekto sąskaita“ - Profitus aKdaroma 
mokėjimų operatoriaus „Lemonway“ 
administruojama techninė sąskaita, į kurią 
bus pervedamos lėšos iš Investuotojo 
sąskaitos investavimo metu. Projekto 
savininkui įvykdžius visas Finansavimo 
sandoryje numatytas piniginių lėšų 
išmokėjimo sąlygas, iš Projekto sąskaitos 
piniginės lėšos bus pervedamos į Sąskaitą. 

“Project Account“ - shall mean a technical 
account that is opened by Profitus and 
managed by the payment operator 
"Lemonway", to which funds from the 
Investor's account will be transferred at the 
Kme of investment. Aper the Project Owner 
fulfills all the condiKons for the payment of 
monetary funds sKpulated in the Financing 
TransacKon, monetary funds will be 
transferred from the Project Account to the 
Account 

„Reikalavimo teisės“ - Investuotojo 
reikalavimo teisės į Projekto savininką pagal 
Finansavimo sandorį, su visomis su juo 
susijusiomis ar iš jo kylančiomis teisėmis bei 
pareigomis 

“Claim rights” - shall mean The Investor’s 
claim rights vis-a-vis the Project owner, as per 
the financing transacKon, with all rights and 
obligaKons associated with or arising from 
the Financing TransacKon 

„Sąskaita“ - reiškia mokėjimų operatoriaus 
„Lemonway“ administruojamą sąskaitą, kurią 
aKdaro Projekto savininkas, prisiregistravęs 
Pla0ormoje ir į kurią yra pervedamos 
sutelkKnio finansavimo lėšos, įvykdžius visas 
Finansavimo sandoryje numatytas piniginių 
lėšų išmokėjimo sąlygas 

"Account" - shall mean the account 
administered by the payment operator 
Lemonway, which is opened by the Project 
owner aper registering on the Pla0orm and 
to which crowdfunding funds are transferred, 
aper fulfilling all the condiKons for the 
payment of monetary funds sKpulated in the 
Funding TransacKon 

„Susitarimas dėl pagrindinių sąlygų“ - 
Susitarimas dėl pagrindinių Finansavimo 
sandorio sąlygų, kuris Profitus ir Projekto 

“Agreement on basic condiSons.” - shall 
mean an agreement on the main condiKons 
of the Financing transacKon, which is binding 

http://www.profitus.de/
mailto:info@profitus.lt
https://www.lb.lt/lt/finansu-rinku-dalyviai?ff=1&market=1&type%5B%5D=48
https://www.lb.lt/lt/finansu-rinku-dalyviai?ff=1&market=1&type%5B%5D=48
https://www.lb.lt/lt/finansu-rinku-dalyviai?ff=1&market=1&type%5B%5D=48
https://www.lb.lt/lt/finansu-rinku-dalyviai?ff=1&market=1&type%5B%5D=48
https://www.lb.lt/lt/finansu-rinku-dalyviai?ff=1&market=1&type%5B%5D=48
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savininkui yra įpareigojanKs ir sukelia teisines 
pasekmes 

and has legal consequences for Profitus and 
the Project Owner 

„SutelkSnio finansavimo lėšos“ - 
Investuotojo per Pla0ormą Projekto 
savininkui suteikiamos lėšos 

"Crowdfunding Funds" - shall mean the funds 
granted by the Investor to the Project Owner 
through the Pla0orm. 

„Taisyklės“ - Šios Bendrosios pla0ormos 
Profitus naudojimosi taisyklės (Projekto 
savininkams) 

„Rules“ - shall mean these General Rules of 
Use of The Profitus Pla0orm (for Investors) 

„UžSkrinimo priemonės“ - hipotekos, 
įkeiKmo, laidavimo ar kitos Projekto 
užKkrinimo priemonės sandoris 

"Security" - shall mean a mortgage, pledge, 
surety or other Project security transacKon 

1.2. Šios Taisyklės yra skirtos Projektų 
savininkams, kurie keKna gauK sutelkKnio 
finansavimo lėšų savo Projektų, skelbiamų 
Pla0ormoje, finansavinimui ir nustato 
Pla0ormos veikimo principus, naudojimosi ja 
sąlygas bei tvarką. 

1.2. These Rules are intended for Project 
owners who intend to receive crowdfunding 
funds for the financing of their Projects 
published on the Pla0orm and establish the 
principles of the Pla0orm's operaKon, 
condiKons and procedures for its use. 

2. Pla[orma 2. Pla[orm 
2.1. Pla0orma yra skirta skelbK Projektus, 
kuriems siekiama surinkK sutelkKnio 
finansavimo lėšų iš Investuotojų, taip pat 
sudaryK galimybę Investuotojams suteikK 
lėšų šiems Projektams. 

2.1. The Pla0orm shall be intended for 
publicaKon of the Projects for which 
crowdfunding funds are raised from the 
Investors and enabling the Investors to grant 
funds for the Projects. 

2.2. Profitus administruoja Pla0ormą ir atlieka 
šias funkcijas: (i) suteikia galimybę Projekto 
savininkams per Pla0ormą paskelbK Profitus 
patvirKntus Projektus, siekiant surinkK lėšų 
Projekto finansavimui; (ii) suteikia galimybę 
Investuotojams per Pla0ormą InvestuoK į 
Projektus, t. y. sudaryK Finansavimo 
sandorius; (iii) prieš Projekto paskelbimą, 
Profitus atlieka Projekto savininko 
krediKngumo ir reputacijos verKnimą pagal 
Projekto savininkų paKkimumo verKnimo 
taisykles ; (iv) suteikia galimybę per Pla0ormą 
skelbK informaciją apie Projekto savininkus ir 
Projektus bei Projektų įgyvendinimo eigą (v) 
administruoja mokėjimus ir skolas; (vi) 
Investuotojų vardu pasirašo Finansavimo 
sandorius su Projektų savininkais (vii) 
Projektų savininkų vardu gauna sutelkKnio 
finansavimo lėšas ir jas išmoka (viii) 
administruoja hipoteką/ įkeiKmą, kitas 
UžKkrinimo priemones, Investuotojų vardu ir 
naudai įgyvendina kreditoriaus teises; (ix) 
Investuotojų naudai išieško iš UžKkrinimo 
priemonių; (x) atstovauja ir gina Investuotojų 

2.2. Profitus shall administer the Pla0orm and 
fulfil the following funcKons: (i) enable the 
Project Owners to publish Projects through 
the Pla0orm with a view to raising funds for 
financing of the Project; (ii) enable the 
Investors to invest in the Projects, i.e. enter 
into Financing TransacKons, through the 
Pla0orm; (iii) before publicaKon of the 
Project, Profitus shall carry out an assessment 
of the creditworthiness and reputaKon of the 
Project Owner according to the Rules for the 
Assessment of Reliability of the Project 
Owners; (iv) enable publishing of informaKon 
on the Project Owners and Projects and the 
progress of implementaKon of the Projects 
through the Pla0orm; (v) administer 
payments and debts; (vi) sign the Financing 
TransacKons with the Project Owners on 
behalf of the Investors; (vii) receive and pay 
out the Crowdfunding Funds on behalf of the 
Project Owners; (viii) administer 
mortgage/pledge, other SecuriKes, exercise 
the creditor's rights on behalf and in the 
interests of the Investors; (ix) make recovery 

https://www.profitus.lt/dokumentai/Patikimumo_vertinimo_taisykles
https://www.profitus.lt/dokumentai/Patikimumo_vertinimo_taisykles
https://www.profitus.com/documents/Rules_for_the_assessment_of_reliability_of_the_project_owners
https://www.profitus.com/documents/Rules_for_the_assessment_of_reliability_of_the_project_owners
https://www.profitus.com/documents/Rules_for_the_assessment_of_reliability_of_the_project_owners
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interesus teismuose ar paveda šiuos veiksmus 
atlikK treKesiems asmenims, taip pat atlieka 
kitas Taisyklėse, Finansavimo sandoriuose ir 
teisės aktuose numatytas funkcijas. 
Pažymime, kad tais atvejais, kai Pla0ormoje 
yra skelbiami Projektai, susiję su Projektų 
savininkų išleistais perleidžiamaisiais 
vertybiniais popieriais ir sutelkKnio 
finansavimo Kkslais naudojamomis 
priemonėmis, Profitus atliekamos funkcijos 
gali skirKs nuo šiame punkte pateikiamo 
funkcijų sąrašo. 

from the SecuriKes for the benefit of the 
Investors; (x) represent and protect the 
Investors' interests before courts or assign 
performance of such acKons to third parKes 
and fulfil other funcKons provided for in the 
Rules, the Financing TransacKons and legal 
acts. We note that in cases where Projects 
related to transferable securiKes issued by 
Project owners and instruments used for 
crowdfunding purposes are published on the 
Pla0orm, the funcKons performed by Profitus 
may differ from the list of funcKons 
presented in this point. 

3. Registracija Pla[ormoje 3. RegistraSon in the Pla[orm 
3.1. Norėdamas naudoKs Pla0orma ir Profitus 
teikiamomis paslaugomis, turite 
užsiregistruoK Pla0ormoje, pateikK visus 
Profitus prašomus dokumentus ir informaciją 
ir susipažinK su Taisyklėmis, mokėjimų 
operatoriaus „Lemonway“ taisyklėmis, bei 
Privatumo poliKka. 

3.1. In order to use the Pla0orm and the 
services provided by Pla0orm, you have to 
register in the Pla0orm, provide all 
documents and informaKon requested by 
Profitus, familiarise with and approve of the 
Rules, the rules of the payment operator 
"Lemonway" and the Privacy Policy. 

3.2. Jūsų Projektas galės būK skelbiamas 
Pla0ormoje ir dėl jo bus galima sudaryK 
Finansavimo sandorius, gauK sutelkKnio 
finansavimo lėšų savo Projektui Kk jeigu Jūsų 
tapatybė bus patvirKnta Pla0ormoje 
leidžiamais būdais bei bus atlikK visi Profitus 
reikalaujami veiksmai. 

3.2. Your Project may be published on the 
Pla0orm and Financing TransacKons in 
relaKon to the Project may be concluded, 
Crowdfunding Funds may be obtained for 
own Project only if your idenKty is confirmed 
by the means permixed in the Pla0orm and 
all acKons requested by Profitus are carried 
out. 

3.3. Prašome atkreipK dėmesį, kad 
Pla0ormoje galite turėK Kk vieną aktyvią 
paskyrą. Bet kokios paskesnės registracijos 
rezultatai ir paskyros gali būK panaikinamos 
be atskiro įspėjimo. 

3.3. Please note that you may have only one 
acKve account in the Pla0orm. The results 
and accounts of any other subsequent 
registraKon may be cancelled without a 
separate noKce. 

3.4. Pla0orma, kaip Projekto savininkai, gali 
naudoKs Kk juridiniai asmenys. Registraciją 
Pla0ormoje gali atlikK Kk fizinis asmuo – 
Projekto savininko (juridinio asmens) 
atstovas, o užsiregistravęs pridėK prie savo 
anketos jo atstovaujamus juridinius asmenis. 
Juridinio asmens vardu skelbK Projektą 
Pla0ormoje Finansavimo sandorį sudaryK gali 
Kk juridinio asmens vadovas ar kitas teisėtas 
atstovas, kuris turi įgaliojimus ir/ ar reikiamus 
sprendimus, nustatytus teisės aktuose ir/ ar 
vidiniuose juridinio asmens dokumentuose. 
Jūs turite pateikK dokumentus, įrodančius 
atstovavimo teisę, taip pat dokumentus, 

3.4. Only legal persons as the Project Owners 
can use the Pla0orm. The registraKon on the 
Pla0orm can be made only by neutral persons 
on behalf of the legal person only by the head 
of the legal person or another lawful 
representaKve who has powers and/or 
necessary decisions provided for in the legal 
acts and/or internal documents of the legal 
person and aper registering, add the legal 
enKKes he represents to his profile. You have 
to provide the documents evidencing the 
right of representaKon as well as documents 
evidencing the right to obtain Crowdfunding 
Funds in the name of the legal person and 

https://www.lemonway.com/en/terms-and-conditions/
https://www.lemonway.com/en/terms-and-conditions/
https://www.profitus.lt/privatumo-politika
https://www.lemonway.com/en/terms-and-conditions/
https://www.lemonway.com/en/terms-and-conditions/
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įrodančius teisę gauK sutelkKnio finansavimo 
lėšas juridinio asmens vardu, taip pat įkeisK 
turtą (kaip antai, įgaliojimą, akcininkų ar 
valdybos sprendimą). 

pledge property (for example, a decision of 
the shareholders or the board). 

3.5. Užsiregistravę Pla0ormoje, Jūs suKnkate 
bendradarbiauK su Profitus, kad Profitus 
galėtų nustatyK Jūsų tapatybę, Jūsų atstovų 
bei naudos gavėjų tapatybes, patvirKnK Jūsų 
kontakKnius duomenis, taip pat suKnkate ir 
įsipareigojate pateikK visus reikiamus 
tapatybę patvirKnančius dokumentus bei 
kitus dokumentus, informaciją ir paaiškinimus 
apie savo veiklą. Pagal teisės aktų taikomą 
reguliavimą Mes esame įpareigoK rinkK 
informaciją apie Jus, todėl Profitus gali 
paprašyK ir papildomos informacijos apie 
Jūsų operacijas, lėšų kilmę, planuojamus 
sandorius, kt. Prašoma informacija, 
priklausomai nuo teisės aktų reikalavimų, gali 
apimK originalius dokumentus ar jų kopijas, 
taip pat notariškai ar aposKle patvirKntas 
kopijas. Visi dokumentai turi būK pateikK 
lietuvių, anglų kalbomis, taip pat tos 
valstybės, kurioje veikia Profitus, kalba, 
informacija taip pat turi būK reguliariai 
atnaujinama. 

3.5. By registering on the Pla0orm you agree 
to cooperate with Profitus so that Profitus 
could idenKfy you, your representaKves and 
beneficial owners, confirm your contact data 
and agree and undertake to provide all 
necessary idenKty documents and other 
documents, informaKon and clarificaKons on 
their acKviKes. According to the legal 
regulaKon, we shall be obliged to collect 
informaKon on you; therefore, Profitus may 
request for addiKonal informaKon on your 
operaKons, origin of funds, planned 
transacKons etc. The requested informaKon 
depending on the requirements of the legal 
acts may include original documents or 
copies thereof and notarised or aposKlled 
copies. All documents must be provided in 
the Lithuanian or English languages as well as 
the language of the country where Profitus 
operates, informaKon must also be regularly 
updated. 

3.6. Jūs pilnai atsakote už savo pateiktos 
informacijos, duomenų, dokumentų 
teisingumą ir aktualumą. Jeigu pateiksite 
neteisingą informaciją, jos laiku 
neatnaujinsite, dėl ko gali būK pažeisK Jums/ 
Jūsų atstovui suteikK įgaliojimai, visa 
atsakomybė už tai tenka Jums/ Jūsų vardu 
veikusiems asmenims. 

3.6. You are fully responsible for the 
correctness and relevance of the informaKon, 
data, and documents you provide. If you 
provide incorrect informaKon, not update it 
in Kme, as a result of which the powers 
granted to you/your representaKve may be 
violated, all responsibility for this rests with 
you/persons acKng on your behalf. 

3.7. Profitus turi teisę savo nuožiūra atsisakyK 
tvirKnK Jūsų registraciją, tvirKnK Jūsų 
tapatybę, taip pat turi teisę nustatyK Jums 
papildomus reikalavimus registracijai ar 
nustatyK veiklos Pla0ormoje apribojimus, 
vadovaudamasi Taisyklių skyriumi 
„Draudžiami veiksmai“. 

3.7. Profitus shall be enKtled, at own 
discreKon, to refuse to confirm your 
registraKon, confirm your idenKty and shall 
have the right to establish addiKonal 
requirements for your registraKon or impose 
restricKons on operaKons in the Pla0orm, 
terminate this Contract in accordance with 
SecKon "Prohibited AcKons". 

3.8. Jūsų, Jūsų atstovų, naudos gavėjų asmens 
duomenys yra tvarkomi pagal Profitus 
Privatumo poliKką. Jūs, kaip savo atstovų bei 
naudos gavėjų duomenų valdytojas, turite 
užKkrinK, kad Jūs informavote duomenų 
subjektus apie jų duomenų pateikimą Profitus 
ir jų duomenų tvarkymą, kaip to reikalauja 

3.8. Your personal data or personal data of 
your representaKves, beneficial owners (if the 
User is a legal person) shall be processed 
according to the Privacy Policy of Profitus. 
You as a controller of the data of your 
representaKves and beneficial owners have to 
ensure that you have noKfied the data 
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asmens duomenų tvarkymą 
reglamentuojantys teisės aktai. Tam Kkrais 
atvejais Profitus gali pareikalauK pateikK 
originalius raštu pasirašytus suKkimus/ 
patvirKnimus apie informavimą dėl asmens 
duomenų tvarkymo iš duomenų subjektų. 
Jūsų ar Jūsų atstovų, naudos gavėjų (jeigu 
Naudotojas yra juridinis asmuo) asmens 
duomenys yra tvarkomi pagal Profitus 
Privatumo poliKką. Jūs, kaip savo atstovų bei 
naudos gavėjų duomenų valdytojas turite 
užKkrinK, kad Jūs informavote duomenų 
subjektus apie jų duomenų pateikimą Profitus 
ir jų duomenų tvarkymą, kaip to reikalauja 
asmens duomenų tvarkymą 
reglamentuojantys teisės aktai. Tam Kkrais 
atvejais Profitus gali pareikalauK pateikK 
originalius raštu pasirašytus suKkimus/ 
patvirKnimus apie informavimą dėl asmens 
duomenų tvarkymo iš duomenų subjektų. 

subjects of provision of your data to Profitus 
and processing of their data as required by 
the legal acts regulaKng processing of 
personal data. In certain cases, Profitus shall 
be enKtled to request the data subjects to 
provide original wrixen consents/approvals 
of informaKon on personal data processing. 

3.9. Paskyra Pla0ormoje juridinio asmens 
vardu gali naudoKs Kk juridinio asmens 
vadovas ar kitas teisėtas atstovas, kuris turi 
įgaliojimus. Visi veiksmai, atlikK prisijungus 
Pla0ormoje, bus laikomi atliktais Jūsų paKes. 
Jūs suprantate ir patvirKntate, kad visi Jūsų 
veiksmai, atlikK prisijungus Pla0ormoje, 
laikomi Knkamais Jūsų suKkimais ir 
patvirKnimais, pasirašytais elektroniniu 
parašu, kaip tą numato Elektroninės 
atpažinKes ir elektroninių operacijų 
paKkimumo užKkrinimo paslaugų įstatymo 5 
str. 1 d. 

3.9. The account in the Pla0orm may be used 
only by the head of the legal person or 
another lawful representaKve who has the 
powers on behalf of the legal person. All 
acKons carried out when you log in to the 
Pla0orm shall be deemed to have carried out 
by you yourself. You understand and cerKfy 
that all your acKons carried out when you log 
in to the Pla0orm shall be deemed to be your 
proper consents and approvals signed by an 
electronic signature as provided for in 
paragraph 1 of ArKcle 5 of the Law on the 
Services of Ensuring the Reliability Electronic 
IdenKficaKon and Electronic TransacKons. 

4. Projektų skelbimas Pla[ormoje 4. PublicaSon of Projects in the Pla[orm 
4.1. Siekdamas paskelbK Projektą Pla0ormoje 
ir gauK jam finansavimą, turite užpildyK Jums 
pateikiamą Projekto anketą ir pateikK visus 
anketoje prašomus dokumentus ir 
informaciją, patvirKnK informacijos ir 
dokumentų teisingumą. 

4.1. In order to Publish the Project in the 
Pla0orm and receive financing for it, you have 
to fill in the QuesKonnaire of the Project 
provided to you and provide all documents 
and informaKon requested in the 
QuesKonnaire, confirm correctness of the 
informaKon and documents. 

4.2. Anketoje turėsite pateikK duomenis apie 
savo: teisminę istoriją, paKrZ nekilnojamojo 
turto vystyme, finansavimo Kkslą, norimą 
gauK InvesKcijų sumą, Finansavimo sandorio 
galiojimo laikotarpį, UžKkrinimo priemones, 
taip pat pateikK prašomus dokumentus (arba 

4.2. You have to provide the following data 
concerning yourself in the QuesKonnaire: 
judicial history, experience in real property 
development, purpose of financing, the 
Investment Amount sought, the period of 
validity of the Financing TransacKon, the 
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juos pateikK vėliau), kaip antai, Profitus 
priimKno nepriklausomo turto verKntojo 
atliktą įkeičiamo turto verKnimo ataskaitą, 
sprendimą dėl finansavimo ir UžKkrinimo 
priemonių, pateikK kitą prašomą informaciją 
ir dokumentus, reikalingus įverKnK Jūsų 
reputaciją, UžKkrinimo priemones, Projektą, 
taip pat atlikK Jūsų krediKngumo verKnimą. 
Jūs turite atskleisK visą informaciją, kuri turės 
(arba KkėKna, kad gali turėK) neigiamos 
įtakos Projekto įgyvendinimui. 

SecuriKes, and provide the requested 
documents (or provide them later), for 
example, the report of the pledged property 
appraisal carried out by an independent 
property appraiser acceptable to Profitus, the 
decision on financing and SecuriKes, provide 
other requested informaKon and documents 
necessary for assessment of your reputaKon, 
the SecuriKes, the Project, and carry out your 
creditworthiness assessment. You must 
disclose all informaKon which shall have (or is 
likely to have) adverse effects to 
implementaKon of the Project. 

4.3. ProKfus atlieka verKnimą pagal Jūsų 
pateiktą informaciją, todėl turite pateikK ją 
laiku, Kkslią bei teisingą. Profitus verKnimą 
atlieka paK arba turi teisę pavesK tai padaryK 
treKesiems asmenims. 

4.3. Profitus shall carry out an assessment 
according to the informaKon provided by you; 
thus, you must provide it in due Kme, the 
informaKon must be accurate and correct. 
Profitus shall carry out the assessment by 
itself or shall be enKtled to assign this to third 
parKes. 

4.4. Jūs įsipareigojate viso Anketos verKnimo 
laikotarpiu teikK papildomą prašomą 
informaciją ir dokumentus, bendradarbiauK 
su Profitus, kad Profitus galėtų Knkamai 
įverKnK Jūsų Projektą, Jūsų ir Projekto 
keliamas rizikas, taip pat atnaujinK pateiktą 
informaciją ir dokumentus, jeigu jie pasikeičia 
verKnimo metu. 

4.4. You during the whole QuesKonnaire 
assessment period undertake to provide 
addiKonal requested informaKon and 
documents, cooperate with Profitus so that 
Profitus could properly assess your Project, 
the risks posed by you and the Project and 
update the provided informaKon and 
documents if change in the course of the 
assessment. 

4.5. Jeigu atlikus verKnimą nustatoma, kad 
Jūsų Projektas neaKKnka Projekto savininkų 
paKkimumo verKnimo taisyklių, Projektas 
nėra skelbiamas Pla0ormoje ir tokio Projekto 
Finansavimo sandoriai per Pla0ormą negali 
būK sudaromi. Atsisakymas skelbK Jūsų 
Projektą Pla0ormoje Jums nesuteikia teisės 
reikalauK žalos atlyginimo ar Profitus 
sprendimo peržiūrėjimo. 

4.5. If aper carrying out of the assessment it 
is determined that your Project does not 
meet the Rules for the Assessment of 
Reliability of the Project Owners, the Project 
shall not be published in the Pla0orm and the 
Financial TransacKons of such Project cannot 
be concluded through the Pla0orm. Refusal 
to publish your Project in the Pla0orm shall 
not enKtle you to request for indemnificaKon 
of damage or review of the decision of 
Profitus. 

4.6. Profitus Jūsų pateiktą Anketą įverKnus 
teigiamai, Jums bus pateiktas Susitarimas dėl 
pagrindinių sąlygų, kuriame bus pateiktos 
pagrindinės Projekto finansavimo sąlygos, 
kaip antai: InvesKcijų suma, siūlomos 
palūkanos, Profitus įkainiai, Projekto rizikos 
reiKngas, kt. Atkreipiame Jūsų dėmesį, kad 
Susitarimas dėl pagrindinių sąlygų yra 
teikiamas atsižvelgiant į tuomeKnį Jūsų 

4.6. If Profitus posiKvely assesses the 
QuesKonnaire provided by you, the 
Agreement on basic condiKons se�ng out 
the main Project financing condiKons, for 
example, the Investment Amount, the offered 
interest, fees of Profitus, the Project risk 
raKng etc., shall be put forward to you. Please 
note that the Agreement on basoc condiKons 
shall be put forward taking into account your 
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verKnimą; jeigu Jūs jo nepatvirKnsite per 
nustatytą terminą ir Jūsų finansinė būklė 
pasikeis, Susitarimas dėl pagrindinių sąlygų 
gali būK nebeaktualus ir Jūs turėsite teikK 
Anketą iš naujo. 

then assessment; if you fail to confirm it 
within the set Kme limit and your financial 
situaKon changes, the Agreement on basic 
condiKons may be not relevant any longer 
and you shall have to provide the 
QuesKonnaire anew. 

4.7. Jums suKkus su Susitarimu dėl 
pagrindinių sąlygų, turite jį Pla0ormoje 
patvirKnK per nustatytą terminą ir atskirai 
pasirašyK kvalifikuotu elektroniu parašu. Jums 
patvirKnus Susitarimą dėl pagrindinių sąlygų, 
bus atliekami Projekto paskelbimo 
Pla0ormoje parengiamieji veiksmai ir Jūs 
atšaukK Projekto paskelbimą Pla0ormoje ar 
atšaukK jau paskelbtą Projektą galėsite Kk 
sumokėjęs Įkainiuose ar Susitarime dėl 
pagrindinių sąlygų numatytą mokesZ ir 
atlyginęs Profitus paKrtas išlaidas. 

4.7. If you accept the Agreement on basic 
condiKons, you have to confirm it within the 
set Kme limit and to sign it in qualified 
electronic signature. When you sign the 
Agreement on basic condiKons, the 
preliminary acKons of publicaKon of the 
Project in the Pla0orm shall be carried out 
and you can cancel publicaKon of the Project 
in the Pla0orm or cancel the Project which 
has already been published only aper paying 
the fee provided for in the Fees or the Project 
and indemnifying Profitus against the 
incurred costs. 

4.8. Teisės aktuose nustatytais atvejais, 
patvirKnęs Susitarimą dėl pagrindinių sąlygų 
Jūs turėsite užpildyK ir pateikK Profitus 
verKnimui bei tvirKnimui Informacinį 
dokumentą, taip pat pateikK kitus Profitus 
prašomus dokumentus. Jūs įsipareigojate 
Knkamai užpildyK Informacinį dokumentą, 
pataisyK jį pagal Profitus pastabas ir pateikK 
visą prašomą informaciją. Profitus patvirKnus 
Jūsų Informacinį dokumentą, Jums pateikus 
prašomus dokumentus, Jūsų Projektas bus 
paskelbtas Pla0ormoje. 

4.8. In the cases provided for in the legal acts, 
aper approval of the Agreement on basic 
condiKons, you will have to fill in the 
InformaKon Document and provide it to 
Profitus for assessment and approval and 
provide other documents requested by 
Profitus. You shall undertake to properly fill in 
the InformaKon Document, correct it 
according to the remarks of Profitus and 
provide all requested informaKon. Upon 
approval of your InformaKon Document by 
Profitus, provision of the requested 
documents by you, your Project shall be 
published on the Pla0orm. 

4.9. Prieš paskelbiant Projektą Pla0ormoje, 
Jūs, pagal galiojančius teisės aktus, 
įsipareigojate užpildyK ir pateikK pagrindinės 
informacijos apie invesKciją dokumentą, 
skirtą Investuotojams susipažinK su Projektu, 
jo finansavimo sąlygomis bei rizikomis. 
Pagrindinės informacijos apie invesKciją 
dokumentas yra skelbiamas Pla0ormoje prie 
aKKnkamo Projekto. Už neklaidinančios ir 
faktus aKKnkančios informacijos atskleidimą 
ir teisingumą Pagrindinės informacijos apie 
invesKciją dokumente, taip pat ir jo 
atnaujinimą, pasikeitus jame skelbiamai 
informacijai, yra atsakingas Projekto 
savininkas. 
 

4.9. Before the Project is published on the 
Pla0orm, you undertake, in accordance with 
the applicable legal acts, to fill in and submit 
the key investment informaKon sheet for 
investors to get acquainted with the Project, 
its financing condiKons and risks. The key 
investment informaKon sheet is published on 
the Pla0orm under the relevant Project. The 
Project Owner is responsible for the 
disclosure and correctness of non-misleading 
and factual informaKon in the key investment 
informaKon sheet, as well as its updaKng in 
the event of a change in the informaKon 
published in it. 
 



Form 5.0 (2023-11-10) 

4.10. Pla0ormoje skelbiama tokia informacija 
apie Projektą: (i) Projekto aprašymas; (ii) 
pagrindinės Projekto vystymo rizikos; (iii) 
Investavimo periodas/ finansavimo etapai; 
(iv) surinkta InvesKcijų suma; (v) finansinė 
projekto įgyvendinimo informacija; (vi) 
Projekto įgyvendinimo eiga ir terminai; (vii) 
Pagrindinės informacijos apie invesKciją 
dokumentas; (viii) įsipareigojimų nevykdymo 
rodikliai; (ix) kita informacija, susijusi su 
Projektu. Pagrindines Projekto vystymo rizikas 
nustato Profitus pagal savo verKnimą, 
aKKnkamai priskiria Projektui rizikos reiKngą. 
Jūs suKnkate, kad Profitus turi teisę skelbK 
tokią informaciją ir neturite teisės reikalauK 
jos pakeisK ar jos nuginčyK. 

4.10. The Pla0orm shall publish the following 
informaKon on the Project: (i) the descripKon 
of the Project; (ii) main Project development 
risks; (iii) the Investment Period/stages of 
financing; (iv) raised Investment Amount; (v) 
financial informaKon on implementaKon of 
the Project; (vi) progress of and Kme limits for 
implementaKon for the Project; (vii) key 
invesKment informaKon sheet; (viii) default 
rates; (ix) other informaKon related to the 
Project. The main Project development risks 
shall be idenKfied by Profitus according to its 
assessment by axribuKng the respecKve risk 
raKng to the Project. You agree that Profitus 
shall be enKtled to publish such informaKon 
and shall not be enKtled to request to change 
or dispute it. 

4.11. Jeigu InvesKcijų sumos rinkimas 
planuojamas etapais, Profitus neįsipareigoja ir 
negarantuoja, kad pabaigus vieną etapą, bus 
paskelbK kiK aptarK etapai, jeigu Projekto 
savininko finansinė padėKs, kita aktuali 
Projekto vykdymui padėKs pasikeičia ir 
Profitus nebegali pasiūlyK tokių pačių 
finansavimo sąlygų. 

4.11. If raising of the Investment Amount is 
planned in stages, Profitus shall not 
undertake and shall not guarantee that aper 
compleKon of one stage, other described 
stages shall be published if the financial 
situaKon of the Project Owner, another 
situaKon relevant to development of the 
Project changes and Profitus cannot offer the 
same financing condiKons. 

4.12. Projekto paskelbimas Pla0ormoje 
nereiškia Profitus įsipareigojimo, kad Jūsų 
Projektas bus sufinansuotas ir kad su Jumis 
bus sudarytas Finansavimo sandoris ir Jums 
bus išmokėta sufinansuota suma. 

4.12. PublicaKon of the Project in the 
Pla0orm shall not imply the obligaKon of 
Profitus that your Project shall be financed 
and a Financing TransacKon shall be 
concluded with you and the financed amount 
shall be paid out to you. 

4.13. InvesKcijų suma ir Investavimo periodas 
kiekvieno Projekto atveju yra nustatomi 
atskirai ir paskelbiami Pla0ormoje. 
Nesurinkus InvesKcijų sumos per Investavimo 
periodą, galimi tokie veiksmai: 

4.13. The Investment Amount and the 
Investment Period shall be separately set for 
each Project and published in the Pla0orm. In 
the event of a failure to raise the Investment 
Amount during the Investment Period, the 
following acKons shall be possible: 

4.13.1. Projekto savininko suKkimu 
Investavimo periodas gali būK pratęsiamas 
(tokią galimybę Profitus įverKna iš anksto ir 
skelbia šią informaciją prie Projekto); 

4.13.1. Subject to the Project Owner's 
consent, the Investment Period may be 
extended (Profitus shall evaluate such 
possibility in advance and publish such 
informaKon in the Project); 

4.13.2. Šalių sutarimu Investavimo suma gali 
būK mažinama, jeigu Jūs pateikiate 
pakankamų įrodymų, kad likusią sumą Jūs 
finansuositės iš kitų šalKnių, ir Investuotojas, 
susipažinęs su atnaujinta Projekto 
informacija, suKnka su tuo; šiuo atveju taip 

4.13.2. by mutual agreement between the 
parKes, the Investment Amount maybe 
decreased if you provide a sufficient amount 
of evidence that you shall finance the 
remaining amount by yourself from other 
sources and, having familiarised with the 
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pat gali būK pratęsiamas ir Investavimo 
periodas tam pačiam terminui; 

updated Project informaKon, the Investor 
accepts this; in this case, the Investment 
Period may be extended for the same term; 

4.13.3. Šalių sutarimu Jums gali būK 
išmokamos jau surinktos sutelkKnio 
finansavimo lėšos, o Investavimo periodas 
likusiai InvesKcijų sumai pratęsiamas tam 
pačiam terminui, ir Investuotojas, susipažinęs 
su atnaujinta Projekto informacija, suKnka su 
tuo; 

4.13.3. by mutual agreement between the 
parKes, the Crowdfunding Funds which have 
already been raised may be paid out to you 
and the Investment Period for the remaining 
Investment Amount may be extended for the 
same term and the Investor shall familiarise 
with the updated Project informaKon and 
accept it; 

4.13.4. Projektas atšaukiamas iš Pla0ormos ir 
Investuotojams per 5 d.d. grąžinamos 
sumokėtos lėšos. 

4.13.4. The Project shall be withdrawn from 
the Pla0orm and the paid funds shall be 
repaid to the Investors within 5 working days. 

4.14. Tuo atveju, jei Investavimo periodu 
įvyksta kitos aplinkybės, kurios gali turėK 
pagrįstos neigiamos įtakos Jūsų verKnimui ir 
(ar) Projekto įgyvendinimui, Projektas gali 
būK atšaukiamas iš Pla0ormos, ir Profitus 
grąžina Investuotojams lėšas ir atlygina 
Profitus paKrtus visus Kesioginius nuostolius, 
t.y. sumoka Profitus visus Projekto savininkui 
taikomus Pla0ormoje mokesčius. Tokie 
Profitus atlikK veiksmai nesuteikia Jums teisės 
reikalauK nuostolių atlyginimo. 

4.14. In case if other circumstances which 
may reasonably have adverse effects to your 
assessment and/or implementaKon of the 
Project occur during the Investment Period, 
the Project may be withdrawn from the 
Pla0orm and Profitus shall repay the funds to 
the Investors. And the Project Owner 
compensates Profitus for all direct losses, i.e. 
pays Profitus all fees applicable to the Project 
owner on the Pla0orm. Such acKons carried 
out by Profitus shall not grant you the right to 
request for indemnificaKon of losses. 

5. Projektų Finansavimo sandoriai 5. Project Financing TransacSons 
5.1. Jūsų Projektas yra finansuojamas 
Investuotojų, lėšas pervedant į Sąskaitą ir tai 
bus laikoma Knkamu sutelkKnio finansavimo 
lėšų suteikimu Jums, kaip to reikalauja teisės 
aktai. Šios lėšos bus išmokėtos Jūsų prašymu į 
Jums priklausančią Jūsų nurodytą sąskaitą, 
esančią kitoje finansų įstaigoje, atlikus 
Finansavimo sandoryje numatytus veiksmus. 
Jeigu Jūs nurodyste trečiosios šalies sąskaitą, į 
kurią turės būK išmokamos lėšos, Profitus 
turės atlikK tos trečiosios šalies verKnimą 
laikanKs principo „Pažink savo klientą“ ir 
pinigų plovimo, teroristų finansavimo bei 
sankcijų prevencijos, o šiam Kkslui trečioji 
šalis privalės pateikK Profitus visą jos 
prašomą informaciją. 

5.1. Your Project is financed by Investors by 
transferring funds to the Account and this will 
be considered as a proper provision of 
crowdfunding funds to You, as required by 
law. These funds will be disbursed at your 
request to your designated account located in 
another financial insKtuKon, aper compleKng 
the steps provided for in the Financing 
TransacKon. If you specify a third party 
account to which the funds will be paid, 
Profitus will have to carry out an assessment 
of that third party in accordance with the 
principle of "Know your customer" and the 
prevenKon of money laundering, terrorist 
financing and sancKons, and for this purpose 
the third party must provide Profitus with all 
the informaKon it requests. 

5.2. Surinkus visą InvesKcijų sumą į Projekto 
sąskaitą, Jūs apie tai būsite informuojamas ir 
turėsite per proKngą terminą kvalifikuotu 
elektroniniu parašu pasirašyK Finansavimo 

5.2. When the total Investment Amount is 
raised in the Account, you shall be noKfied 
and must sign with a qualified electronic 
signature the Financing TransacKon or 
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sandorį ar patvirKnK jį kitais Profitus 
nurodytais būdais (jei tokie būdai leidžiami 
Pla0ormoje). Jums delsiant pasirašyK 
Finansavimo sandorį, Jums bus atsisakyta 
išmokėK InvesKcijų sumą ir Jūs privalėsite 
sumokėK Projekto atšaukimo mokesčius. 
Finansavimo sandoris įsigalioja jo pasirašymo 
tarp Profitus ir Jūsų dieną, t. y. InvesKcijų 
suma Jums laikoma suteikta ir nuo kitos 
dienos pradedamos skaičiuoK palūkanos. 

approving of it by other means indicated by 
Profitus (if such means are permixed in the 
Pla0orm). Should you delay to appear for 
signing the Financing TransacKon, payment of 
the Investment Amount to you may be 
refused and you may have to pay the Project 
cancellaKon fees. The Financing TransacKon 
shall come into force on the date of signature 
thereof by Profitus and you, i.e. the 
Investment Amount shall be deemed to be 
granted to you and the interest shall be 
charged from the following day. 

5.3. Profitus ar jos įgaliotas asmuo veiks 
Investuotojų vardu sudarant su Jumis 
Finansavimo sandorius, UžKkrinimo 
priemonių sandorius (kuriuose kreditoriumi 
ar jų atstovu nurodoma Profitus ar jos 
pavedimu trečiasis asmuo), įgyvendins įkaito 
kreditoriaus teises, išmokės InvesKcijų sumą, 
taip pat administruos Jūsų įmokas ir skirstys 
jas Investuotojams, atliks kitus veiksmus, 
numatytus SutelkKnio finansavimo įstatyme, 
kituose teisės aktuose, sutartyse su 
Investuotojais ar su Jumis. 

5.3. Profitus or the authorised person thereof 
acts on behalf of the Investors in conclusion 
of the Financing TransacKons, the Security 
transacKons (in which Profitus or, at its 
direcKon, ar third party is indicated as the 
creditor) with you, exercise the collateral 
creditor rights, pay out the Investment 
Amount and administer your payments and 
distribute them among the Investors, carry 
out other acKons provided for in the Law on 
Crowdfunding, other legal acts, contracts 
with the Investors or with you. 

5.4. Įsipareigojimų pagal Finansavimo 
sandorius vykdymas turės būK užKkrinamas 
Jūsų (ar trečiojo asmens) pateikiama 
hipoteka, įkeiKmu ir/ ar kitokiomis Projekte 
aprašytomis UžKkrinimo priemonėmis, 
pavyzdžiui garanKja, laidavimu ar kita. 

5.4. Performance of the obligaKons under the 
Financing TransacKons shall be secured by 
mortgage, pledge provided by you (or a third 
party) and/or other SecuriKes described in 
the Projects, for example, guarantee, 
suretyship etc. 

5.5. Įregistravus UžKkrinimo sandorį, Jums 
bus išmokama InvesKcijų sumą į Sąskaitą per 
Finansavimo sandoryje numatytą terminą. 
Palūkanas, delspinigius, įmokas, kitus 
mokėjimus Profitus turi teisę nusirašyK nuo 
Jūsų Sąskaitos. Šiuos mokėjimus 
Investuotojams paskirstys ir išmokės Profitus. 

5.5. Aper registraKon of the Security, the 
Investment Amount shall be paid out to you 
to your account within the Kme limit 
provided for in the Financing TransacKon. 
Profitus has the right to deduct interest, late 
fees, contribuKons, other payments from 
your Account. The afore-menKoned 
payments shall be distributed among the 
Investors and paid to the Investors by 
Profitus. 

5.6. Jūs privalote Finansavimo sandorių lėšas 
naudoK Kk Projekte numatytai paskirčiai. 
Surinktos lėšos negali būK naudojamos 
kitoms Jūsų reikmėms tenkinK. Profitus 
jokiais atvejais neatsako už Jūsų veiksmus (ir 
jų Kkslingumą) panaudojant Finansavimo 
sandorių metu gautas Projekto finansavimo 
lėšas. 

5.6. You shall undertake to use the funds of 
the Financing TransacKons only for the 
purpose specified in the Project. The raised 
funds cannot be used for saKsfacKon of your 
other needs. Profitus shall in no case be liable 
for your acKons (and expediency thereof) 
using the funds received for financing of the 
Project in the course of implementaKon of 
the Financing TransacKons. 
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5.7. Profitus suteikiama teisė ir įgaliojimai 
Jūsų vardu gauK į Projekto sąskaitą InvesKcijų 
sumą iš Investuotojų. Kai yra įvykdytos 
Finansavimo sandoryje numatytos piniginių 
lėšų išmokėjimo sąlygos, visos Finsansavimo 
sandoriu suteiktos lėšos bus pervedamos į 
Jūsų Sąskaitą. Jūs turite teisę pervesK šias 
lėšas iš Sąskaitos į kitą Jūsų sąskaitą, esančią 
bet kurioje finansų įstaigoje, tačiau tam Jūs 
turėsite pateikK Profitus įrodymus, jog tos 
sąskaitos savininkas esate Jūs. Profitus 
piniginės lėšos visais atvejais yra atskirtos ir 
laikomos atskirai nuo Jūsų piniginių lėšų. 
Profitus lėšas, pervestas į Sąskaitą, panaudoja 
Kk Projekto finansavimui ir/arba Profitus 
mokėKnų sumų nusirašymui. 

5.7. Profitus shall be enKtled and authorised 
to receive the Investment Amount to the 
Project Account from the Investors. When the 
condiKons for disbursement of monetary 
funds provided for in the Financing 
TransacKon are met, all funds provided by the 
Financing TransacKon will be transferred to 
Your Account. You have the right to transfer 
these funds from the Account to your other 
account located in any financial insKtuKon, 
but for this you will have to provide Profitus 
with evidence that you are the owner of that 
account. Profitus funds are in all cases 
separated and kept separate from your funds. 
Profitus funds transferred to the Account are 
used only for financing the Project and/or 
wriKng off amounts due to Profitus 

5.8. Jūs privalote Profitus pareikalavus 
pateikK informaciją apie Projekto 
įgyvendinimo eigą, kartu pateikiant su 
Projektu susijusias gautas pajamas ir paKrtas 
išlaidas ir/ ar Jūsų skirtas lėšas Projekto 
įgyvendinimui, ir kitą Profitus prašomą 
pateikK informaciją. Už šios informacijos 
teisingumą ir išsamumą atsakote Jūs. Jūs 
suKnkate, kad šią informaciją Profitus turi 
teisę perduoK Investuotojams. 

5.8. You must furnish Profitus with 
informaKon on the progress of 
implementaKon of the Project providing the 
Project-related income and incurred costs 
and/or the funds granted by you for 
implementaKon of the Project and other 
informaKon requested by Profitus. You shall 
be liable for correctness and completeness of 
the afore-menKoned informaKon. You shall 
agree that Profitus shall be enKtled to 
transfer the above informaKon to the 
Investors. 

5.9. Kitos Finansavimo sandorių sudarymo ir 
įgyvendinimo sąlygos yra apibrėžiamos 
konkrečiame Finansavimo sandoryje. 

5.9. Other terms and condiKons of conclusion 
and implementaKon of the Financing 
TransacKons shall be defined in the parKcular 
Financial TransacKon. 

6. Reikalavimo teisės perleidimas Antrinėje 
rinkoje 

6. Assignment of the claim right on the 
Secondary market 

6.1. Antrinė rinka yra Pla0ormos 
funkcionalumas leidžianKs Investuotojams 
perleisK turimas Reikalavimo teises kiKems 
Pla0ormos Naudotojams Pla0ormoje 
sudarant Reikalavimo teisių perleidimo 
sutarZ. 

6.1. The Pla0orm operates in the Secondary 
market, allowing Investors to transfer their 
claim rights to other Pla0orm Users by 
entering into a claim assignment agreement 
on the Pla0orm. 

6.2. Profitus turi teisę bet kuriuo metu, savo 
nuožiūra, keisK, sustabdyK arba visiškai 
panaikinK Antrinės rinkos funkcionalumą. 

6.2. Profitus retains the right to change, 
suspend or completely eliminate the 
funcKonality of the Secondary market at any 
Kme, at its sole discreKon. 

6.3. Projekto savininko atžvilgiu turimas 
Reikalavimo teises Investuotojas galės 
perleisK Antrinėje rinkoje bet kokiems kiKems 

6.3. The Investor shall be able to transfer the 
claim rights available to the Project Owner to 
any other Pla0orm Users in the Secondary 
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Pla0ormos Naudotojams. Investuotojo 
pasikeiKmas Projekto savininkui neturi 
reikšmės, todėl ši informacija Projekto 
savininkui papildomai nėra siunčiama. 

Market. The change of the Investor has no 
significance for the Project Owner, therefore 
this informaKon is not sent to the Project 
Owner addiKonally. 

6.4. Reikalavimo teisių perleidimo Antrinėje 
rinkoje faktas nedaro jokios įtakos Projekto 
savininko prisiimKems įsipareigojimams pagal 
Finansavimo sandorį, taip pat šių 
įsipareigojimų vykdymui, vykdymo būdui ir 
(ar) vykdymo tvarkai. 

6.4. The fact of transfer of claim rights in the 
Secondary Market does not affect the 
obligaKons assumed by the Project Owner 
under the Financing TransacKon, as well as 
the performance, method of performance 
and/or performance procedure of these 
obligaKons. 

6.5. Pla0ormos Naudotojas Antrinėje rinkoje 
perėmęs Reikalavimo teisę yra laikomas nauju 
Investuotoju pagal Finansavimo sandorį, o 
Projekto savininkas privalo tokiomis pat 
sąlygomis, kurios buvo patvirKntos pasirašant 
Finansavimo sandorį, vykdyK savo 
įsipareigojimus naujam Investuotojui. 

6.5. The Pla0orm User who has taken over 
the Right of Claim in the Secondary Market is 
considered a new Investor under the 
Financing TransacKon, and the Project Owner 
must fulfill his obligaKons to the new Investor 
under the same condiKons that were 
approved when signing the Financing 
TransacKon. 

7. Finansavimo sandorių nevykdymas 7. Failure to Perform Financial TransacSons 
7.1. Jeigu Jūs neatsiskaitote pagal sudarytus 
Finansavimo sandorius, taip pat nesumokate 
mokesčių Profitus, Profitus turi teisę pradėK 
(ar pavesK tai padaryK įgalioKems asmenims) 
išieškojimo veiksmus pagal Finansavimo 
sandoriuose ir Taisyklėse numatytas sąlygas, 
taip pat UžKkrinimo priemonių 
administravimo ir įgyvendinimo veiksmus. 
Pradėjus Finansavimo sandorių 
administravimą, Profitus ar Profitus 
pasitelktas trečiasis asmuo turi teisę imKs visų 
reikiamų veiksmų administruojant ir 
realizuojant Jūsų suteiktas UžKkrinimo 
priemones, priteisiant skolas. 

7.1. If you fail to sexle accounts in 
accordance with the concluded Financing 
TransacKons, fail to pay any fees to Profitus, 
Profitus (or the third party authorised by 
Profitus) shall be enKtled to iniKate the 
recovery acKons according to the terms and 
condiKons provided for in the Financing 
TransacKons and the Rules and the acKons of 
administraKon and implementaKon of the 
SecuriKes. Aper iniKaKon of administraKon of 
the Financing TransacKons, Profitus or the 
third party engaged by Profitus shall be 
enKtled to assume all necessary acKons in 
administraKon and realisaKon of the 
SecuriKes provided by you, in awarding the 
debts. 

7.2. Skolos yra išieškomos pagal Skolų 
išieškojimo procedūrą. 

7.2. Debts shall be recovered according to the 
Debt Recovery Procedure. 

7.3. Iš įkeisto turto, kitų UžKkrinimo 
priemonių, kito Jūsų turto išieškotos lėšos, 
atskaičius Profitus paKrtas išlaidas ir 
mokesčius pagal Įkainius ir Finansavimo 
sandorius, bus skirtos Investuotojų, kurių 
reikalavimai užKkrinK aKKnkamų UžKkrinimo 
priemonių sandoriais, reikalavimams tenkinK. 

7.3. The funds recovered from the pledged 
property, other SecuriKes, other property 
belonging to you less the costs and taxes 
incurred by Profitus at the Fees and according 
to the Financing TransacKons shall be used 
for saKsfacKon of the claims of the Investors 
whose claims have been secured by the 
respecKve SecuriKes transacKons. 

7.4. UžKkrinimo priemonės Profitus 
pasirinktu būdu gali būK realizuojamos 

7.4. The SecuriKes may be realised by the 
method chosen by Profitus in accordance 

https://www.profitus.lt/dokumentai/Isieskojimo_procedura
https://www.profitus.lt/dokumentai/Isieskojimo_procedura
https://www.profitus.com/documents/Debt_recovery_procedure
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vadovaujanKs Lietuvos Respublikos teisės 
aktais: 

with the legal acts of the Republic of 
Lithuania: 

7.4.1. įkeičiamą turtą parduodant viešame 
aukcione; arba 

7.4.1. by selling the pledged property at the 
public aucKon; or 

7.4.2. įkeičiamą turtą parduodant neviešame 
aukcione; arba 

7.4.2. by selling the pledged property at a non 
public aucKon; or 

7.4.3. įkeičiamą turtą parduodant įkaito 
davėjo pasirinktam trečiajam asmeniui su 
sąlyga, kad yra gautas išanksKnis Profitus 
suKkimas; arba 

7.4.3. by selling the pledged property to the 
third party chosen by the collateral provider 
provided that a prior consent of Profitus is 
obtained; or 

7.4.4. bet kokiu kitu būdu, kuris yra 
leidžiamas pagal įstatymus. 

7.4.4. in any other way permixed by the law. 

7.5. Kitos pareigų neįvykdymo sąlygos 
nurodomos konkrečiuose Finansavimo 
sandoriuose. 

7.5. Other terms and condiKons of non-
performance of the obligaKons shall be 
indicated in the parKcular Financial 
TransacKons. 

8. Mokesčiai 8. Fees 
8.1. Informacija apie Pla0ormoje taikomus 
mokesčius, jų mokėjimo tvarką pateikiama 
Įkainiuose. AKKnkamai konkretūs Jūsų 
Projektui taikomi mokesčiai bus pateikK 
Susitarime dėl pagrindinių sąlygų, taip pat 
Finansavimo sandoryje, jeigu kurie nors 
mokesčiai nėra nurodyK šiuose 
dokumentuose, taikomi Įkainiuose nurodyK 
mokesčiai. 

8.1. InformaKon on the fees applicable in the 
Pla0orm, the procedure for payment thereof 
shall be provided in the Fees. The parKcular 
fees applicable for your Project shall be 
specified in the Agreement on basic 
condiKons and the Financial TransacKon; if 
any taxes are not indicated in the afore-
menKoned documents, the taxes indicated in 
the Fees shall be applied. 

8.2. Jūs taip pat turėsite padengK mokesčius, 
skirtus trečiųjų asmenų paslaugoms apmokėK 
(pvz., UžKkrinimo priemonių sandorių 
tvirKnimui ir registravimui, išregistravimui, 
pakeiKmui), kt. Jei šiuos mokesčius Jūsų vardu 
padengs Profitus, Jūs privalėsite juos 
kompensuoK pagal Profitus pateiktas 
sąskaitas faktūras. 

8.2. You may also have to cover the fees 
intended for payment of the services of third 
parKes (e.g. approval and registraKon, 
deregistraKon, amendment of the SecuriKes 
transacKons) etc. If the afore-menKoned fees 
are covered by Profitus on your behalf, you 
shall undertake to compensate them 
according to the invoices issued by Profitus. 

8.3. Visi apmokėjimo laukiantys Jums taikomi 
mokesčiai Jums bus matomi Pla0ormoje. Jūs 
privalote užKkrinK, kad aKKnkamo mokesčio 
mokėjimo dieną Jūsų Sąskaitoje būtų 
aKKnkama pinigų suma šiems mokėjimams 
padengK. Mokėjimus pagal Finansavimo 
sandorius bei mokesčius, mokėKnus Profitus, 
Profitus turi teisę nurašyK nuo Sąskaitos, arba 
Jūs galite inicijuoK mokėjimus pats. 

8.3. All pending charges applicable to you will 
be visible to you on the Pla0orm. You must 
ensure that on the date of payment of the 
relevant fee, there is an appropriate amount 
of money in your Account to cover these 
payments. Profitus has the right to deduct 
payments under Financing TransacKons and 
taxes payable to Profitus from the Account, or 
you can iniKate the payments yourself. 

9. Bendravimo tvarka 9. Order of CooperaSon 
9.1. Jūs turite pateikK Profitus savo telefono 
numerį bei elektroninio pašto adresą bei juos 

9.1. You must indicate your telephone 
number and e-mail address to Profitus and 

https://www.profitus.lt/ikainiai
https://www.profitus.com/fees
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patvirKnK. Užsiregistruodami Pla0ormoje Jūs 
suKnkate, kad Jūsų pateiktas telefono 
numeris ir elektroninio pašto adresas bus 
naudojami Profitus bendravimui su Jumis, t. y. 
teikiant informacija apie sutarKs ar kitas Jums 
taikomas sąlygas, jų pasikeiKmus, 
įsigaliojimus, naujus Projektus, kitą svarbią 
informaciją. Informacija taip pat bus 
skelbiama Pla0ormoje. Tam Kkrais atvejais 
Profitus su Jumis komunikuos ir socialiniais 
Knklais. 

confirm them. You agree that the telephone 
number and e-mail address indicated by you 
were used for communicaKon between 
Profitus and you, i.e. for the purposes of 
provision of informaKon on the Contracts or 
other terms and condiKons applicable to you, 
changes therein, powers, new Projects, other 
relevant informaKon. The informaKon shall 
also be published in the Pla0orm. In certain 
cases, Profitus shall also communicate with 
you through social networks. 

9.2. Jūs galite kreipKs į Profitus lietuvių kalba, 
anglų kalba arba tos valstybės kalba, kurioje 
veikia Pla0orma. 

9.2. You may address Profitus in the 
Lithuanian or English languages or the 
language of the country where the Pla0orm 
operates. 

9.3. Jūs turite nedelsdamas informuoK 
Profitus apie savo kontakKnės informacijos 
pasikeiKmą atnaujindamas šią informaciją 
Pla0ormos paskyroje ar kitais Profitus 
nurodytais būdais. Profitus vadovaujasi 
paskuKne žinoma informacija apie Jus ir laiko 
ją teisinga, todėl Profitus neatsako, jeigu 
negausite informacijos laiku dėl to, kad 
neatnaujinote savo kontakKnės informacijos 
ir aKKnkamai dėl to paKrsite nuostolius. 

9.3. You must immediately noKfy Profitus of 
any changes in your contact details by 
updaKng the informaKon in the account on 
the Pla0orm or by other means indicated by 
Profitus. Profitus shall act in accordance with 
the latest known informaKon on you and 
consider it correct; therefore, Profitus shall 
not be liable if you do not receive informaKon 
in due Kme by reason that you have failed to 
update your contact details and, thus, you 
incur losses. 

9.4. Su Investuotojais bendrauK galite Kk 
naudodamiesi Pla0ormoje pateikiamais 
būdais. Draudžiama kitais būdais susisiekK su 
Investuotojais siekdiant suteikK jiems bet 
kokios kitos informacijos apie Projektą nei 
nurodyta Pla0ormoje, gauK iš jų finansavimą 
ne per Pla0ormą, tokie Jūsų veiksmai gali būK 
laikomi neteisėtais ir gali lemK aKKnkamas 
teisines pasekmes, pvz., Projekto pašalinimą 
iš Pla0ormos ir pareigą sumokėK baudą. 

9.4. You may communicate with the Investors 
only by the means specified in the Pla0orm. 
Do not contact the Investors by any means 
with a view to providing them with any 
informaKon on the Project other than 
indicated in the Pla0orm, obtaining financing 
from them not through the Pla0orm, such 
your acKons may be deemed to be unlawful 
and may result in the respecKve legal 
consequences, for example, withdrawal of 
the Project from the Pla0orm and the duty to 
pay the fine. 

10. Taisyklių pakeiSmai 10. Amendments to the Contract 
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10.1. Profitus turi teisę vienašališkai keisK ir 
(arba) papildyK Taisykles, taip pat 
Finansavimo sandorio Bendrąsias sąlygas. 
Apie tai Jūs būsite informuojamas 30 
kalendorinių dienų iki pasikeiKmų įsigaliojimo, 
išskyrus atvejus, kai Taisyklės yra keičiamos 
dėl teisės aktų pasikeiKmo. Apie Mokesčių 
dydžio ir mokėjimo tvarkos, Privatumo 
poliKkos ir apie kitus Jums taikomus sąlygų 
pasikeiKmus būsite informuojamas ne vėliau 
nei sąlygų pasikeiKmo dieną. 

10.1. Profitus has the right to unilaterally 
amend and/or supplement the Rules, as well 
as the General Terms and CondiKons of the 
Financing transacKon. You shall be informed 
about this 30 calendar days before the 
changes take effect, unless the Rules are 
amended due to a change in legislaKon. You 
will be informed about changes in the 
amount of Fees and payment procedure, 
Privacy Policy and other condiKons applicable 
to you no later than the day of the change of 
condiKons. 

11. Draudžiami veiksmai 11. Prohibited AcSons 
11.1. NaudojanKs Pla0orma draudžiama: 11.1. When using the Pla0orm, the following 

shall be prohibited: 
11.1.1. pažeisK Taisykles, Finansavimo 
sandorius, kitus tarp šalių sudarytus 
susitarimus, teisės aktus, įskaitant bet 
neapsiribojant pinigų plovimo ir teroristų 
finansavimo prevencijos reikalavimus; 

11.1.1. to breach these Rules, the Financing 
TransacKons, other agreements concluded 
between the ParKes, legal acts including but 
not limited to the requirements for 
prevenKon of money laundering and terrorist 
financing; 

11.1.2. naudoKs Pla0orma bet kokiems 
neteisėKems Kkslams, įskaitant bet 
neapsiribojant: sukčiavimui, pinigų plovimui, 
teroristų finansavimui, neteisėtam finansinių 
paslaugų teikimui, kt. 

11.1.2. to use the Pla0orm for any unlawful 
purposes including but not limited to the 
following: swindling, money laundering, 
terrorist financing, unlawful provision of 
financial services etc. 

11.1.3. pateikK Profitus neteisingą ar 
klaidingą informaciją, neteikK Profitus 
prašomos informacijos, dokumentų, jų laiku 
neatnaujinK; 

11.1.3. to provide Profitus incorrect or false 
informaKon, not to provide Profitus with the 
requested informaKon, documents, not to 
update it in due Kme; 

11.1.4. veikK Pla0ormoje trečių asmenų 
vardu ir/ ar jų naudai, teikK Kems asmenims 
finansines paslaugas; 

11.1.4. to act in the name and/or on behalf of 
third parKes on the Pla0orm, provide 
financial services to such persons; 

11.1.5. skleisK kompiuterinius virusus ar imKs 
kitų veiksmų, kurie gali sukelK Pla0ormos 
veikimo sutrikimus, pažeidimus ar sukelK kitą 
žalą Profitus; 

11.1.5. to spread computer viruses or take 
other acKons which may result in 
malfuncKons, failures of the Pla0orm or 
cause other damage to Profitus; 

11.1.6. gauK Projekto finansavimą iš 
Investuotojų kitais būdais nei per Pla0ormą, 
neleisKnais būdais teikK Investuotojams 
informaciją apie Projektus; 

11.1.6. to obtain financing for the Project 
from the Investors not through the Pla0orm, 
to provide informaKon on the Projects to the 
Investors by unlawful means; 

11.1.7. perduoK arba įvesK į Pla0ormą 
duomenis, kuriuose galėtų būK programinės 
įrangos virusų, ar bet kokį kitą kodą, failus ar 
programas, skirtas trukdyK, riboK arba 
sugadinK Pla0ormos arba jos įrangos, 
programinės įrangos ar ryšio įrangos 
funkcijas, įskaitant programas, kurios 

11.1.7. to transmit or enter data which could 
contain sopware viruses or any other code, 
files or applicaKons intended for disturbing, 
restricKng or damaging the funcKons of the 
Pla0orm or equipment thereof, sopware or 
communicaKon equipment including the 
applicaKons which automaKcally track, use 
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automaKškai sektų, naudotų ir (ar) išsaugotų 
Pla0ormoje esančią/ pateikiamą informaciją; 

and/or save the informaKon 
available/provided in the Pla0orm; 

11.1.8. naudoK kitas sistemas prisijungiant 
prie Pla0ormos ar ja naudojanKs; 

11.1.8. to use other systems for login to the 
Pla0orm or using it; 

11.1.9. skaKnK ir/ ar reklamuoK kitas 
idenKškas ar panašaus pobūdžio pla0ormas 
ar kitus finansavimo šalKnius; 

11.1.9. to promote and/or adverKse other 
idenKcal or similar pla0orms or other sources 
of funding; 

11.1.10. atskleisK savo prisijungimo prie 
Pla0ormos duomenis bet kokiems treKesiems 
asmenims, naudoKs trečiųjų asmenų 
slaptažodžiais ir kitais prisijungimo 
duomenimis; 

11.1.10.to disclose own data of login to the 
Pla0orm to any third parKes, use the 
passwords of third parKes and other login 
data; 

11.1.11. sudaryK Finansavimo sandorius 
pažeidžiant Jums taikomus teisės aktus, 
įgaliojimus, sudarytas sutarKs, susitarimus ar 
teismų sprendimus; 

11.1.11.to enter into Financing TransacKons 
by breaching the legal acts, powers applicable 
to you, entered into contracts, agreements or 
court judgements; 

11.1.12. sudaryK Finansavimo sandorius 
pažeidžiant teisės aktų reikalavimus ir Jūsų 
vidaus dokumentus, Jums suteiktus 
įgaliojimus, leidimus; 

11.1.12.to conclude the Financing 
TransacKons by breaching the requirements 
of the legislaKon and your internal 
documents, powers granted to you, permits; 

11.1.13. atlikK bet kokius veiksmus, kurie gali 
kelK riziką Profitus ar Investuotojams. 

11.1.13.to carry out other acKons which may 
pose risk to Profitus or the Investors. 

11.2. Jei Profitus turi įtarimą, kad atlikote 
draudžiamus veiksmus, Profitus gali imKs 
veiksmų, kad apsaugotų savo ar trečiųjų 
asmenų interesus, kaip antai: 

11.2. If Profitus has suspicions that you have 
carried out prohibited acKons, Profitus may 
take acKons to protect its interests or 
interests of third parKes, for example: 

11.2.1. uždaryK ar apriboK prisijungimą prie 
Jūsų paskyros; 

11.2.1. to close or restrict access to your 
account; 

11.2.2. apriboK Jūsų veiklą Pla0ormoje; 11.2.2. to restrict your acKviKes in the 
Pla0orm 

11.2.3. pašalinK Projektą iš Pla0ormos, 
neleisK sudaryK Finansavimo sandorių ar juos 
nutraukK; 

11.2.3. to withdraw the Project from the 
Pla0orm, prevent conclusion of the Financing 
TransacKons or terminate them; 

11.2.4. apriboK Finansavimo sandoriui 
pervestas lėšas Sąskaitoje, į Sąskaitą 
grąžinamas Finansavimo sandorių įmokas, 
palūkanas; 

11.2.4. to restrict the funds in the Account 
transferred for the Financing TransacKon, 
contribuKons of the Financing TransacKons, 
interest, repaid to the Account for you; 

11.2.5. informuoK apie Jūsų veiklą 
kompeteKngas valstybines insKtucijas; 

11.2.5. to noKfy the competent public 
authoriKes of your acKviKes; 

11.2.6. imKs kitų teisinių priemonių. 11.2.6. to assume other legal measures. 
11.3. Mes pateiksime aktualią informaciją 
apie Jums pritaikytas priemones, tačiau tam 
Kkrais atvejais to padaryK negalėsime dėl 
Mums taikomų pinigų plovimo ir teroristų 
finansavimo prevencijos ar kitų teisės aktų 
reikalavimų. 

11.3. We shall provide relevant informaKon 
on the measures applied in your respect; 
however, in certain cases, we cannot do this 
due to the requirements of the legal acts 
governing prevenKon of money laundering 
and terrorist financing or other legal acts. 
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11.4. Profitus pritaikius šiame skyriuje 
numatytas priemones, Jūs neturite teisės 
reikalauK žalos atlyginimo. 

 
11.4. If Profitus applies the measures 

provided for in this SecKon, you shall not be 
enKtled to request for compensaKon of 
damages. 

12. Atsakomybė 12. Liability 
12.1. Profitus neatsako, jeigu Jūsų Projektas 
bus nepaskelbtas Pla0ormoje, iš jos 
atšauktas, nesufinansuotas, taip pat Jūsų 
veiklos sutrikimus ir negalėjimo vykdyK 
Projekto; 

12.1. Profitus shall not be liable if your 
Project is not published in the Pla0orm, is 
withdrawn from it, is not funded, and for 
failures of your acKviKes and your inability to 
implement the Project; 

12.2. Profitus visais atvejais neatsakys už Jūsų 
negautą pelną ir pajamas, reputacijos 
praradimą, verslo praradimą ar žlugimą, 
neKesioginius nuostolius; 

12.2. In all cases, Profitus shall not be liable 
for the profit and income not received by you, 
loss of the reputaKon, loss or failure of the 
business, indirect losses; 

12.3. Profitus neatsako už Pla0ormos veiklos 
sutrikimus, dėl kurių Jūs negalėjote sudaryK 
savo pasirinktų Finansavimo sandorių. 

12.3. Profitus shall not be liable for any 
malfuncKons of the Pla0orm prevenKng 
entering into of the Financing TransacKons 
chosen by you. 

12.4. Jūs esate atsakingas už visos 
informacijos, pateiktos Profitus, siekiant 
įverKnK Jus ir (arba) Projektą, teisingumą ir 
išsamumą. Jūs privalote atlyginK Profitus, 
Investuotojų ir kitų asmenų paKrtus 
nuostolius dėl Jūsų pateiktos informacijos 
neteisingumo ar tam Kkros informacijos 
neatskleidimo. 

12.4. You shall be liable for correctness and 
completeness of all informaKon provided to 
Profitus with a view to assessing you and/or 
the Project. You must indemnify Profitus, the 
Investors and other persons against the losses 
incurred as a result of incorrectness of the 
informaKon provided by you or failure to 
disclose certain informaKon. 

12.5. Profitus veiksmai jokiais atvejais 
neapima ir negali būK interpretuojami kaip 
apimantys šias veiklas: 

12.5. The acKons of Profitus shall in no case 
include and may be interpreted as including 
the following acKviKes: 

12.5.1. finansinį tarpininkavimą (agento 
veikla); 

12.5.1. financial intermediaKon (agency 
acKviKes); 

12.5.2. garantavimą ar kitokį užKkrinimą, kad 
Projekto savininkai Knkamai vykdys savo 
prisiimtus finansinius įsipareigojimus 
Investuotojams; 

12.5.2. provision of a guarantee or another 
security that the Project Owners shall 
properly perform the financial obligaKons 
assumed by them towards the Investors; 

12.5.3. paskolų ar kitokio finansavimo teikimą 
Projektų savininkams; 

12.5.3. granKng the consumer credits 
or other financing to the Project Owners; 

12.5.4. teisinių paslaugų teikimą; 12.5.4 . provision of legal services; 
12.5.5. nekilnojamo turto sandorių vykdymą 
ar konsultacijų teikimą susijusiais klausimais; 

12.5.5. execuKon of real estaty property 
transacKons or consultancy on related issues; 

12.5.6. mokėjimo paslaugų teikimą ir (ar) 
elektroninių pinigų leidimą. 

12.5.6. provision of payment services and/or 
issue of electronic money. 

12.6. Profitus Kk administruoja Pla0ormą, 
todėl Profitus nėra atsakinga ir negali būK 
laikoma kaltu už: 

12.6. Profitus shall only administer the 
Pla0orm; thus, Profitus shall not be liable and 
cannot be deemed to be responsible for: 



Form 5.0 (2023-11-10) 

12.6.1. InvesKcijų sumos nesurinkimą; 12.6.1. failure to raise the Investment 
Amount; 

12.6.2. Investuotojų įsipareigojimų 
nevykdymą; 

12.6.2. non-performance of the obligaKons by 
the Investors; 

12.6.3. Projekto, jo etapo nepaskelbimą 
Pla0ormoje ar Projekto pašalinimą iš 
Pla0ormos; 

12.6.3. non-publicaKon of the Project, a stage 
thereof in the Pla0orm or withdrawal of the 
Project from the Pla0orm; 

12.6.4. Jūsų pateiktų duomenų teisingumą, 
išsamumą ir aKKkimą faktams; 

12.6.4. correctness, accuracy of the data 
provided by you and conformity of such data 
to the facts; 

12.6.5. Jūsų/ Jūsų atstovų veiksmus, 
peržengiant suteiktus įgaliojimus; 

12.6.5. your acKons/the acKons of your 
representaKves exceeding the granted 
powers; 

12.6.6. mokėjimo paslaugų teikėjų, asmens 
tapatybę nustatančių partnerių veiksmus, 
įskaitant Jūsų sąskaitų, naudojimo sutrikimus, 
paslaugų teikėjų nemokumą, bankrotą ar 
kitokius veiksmus; 

12.6.6. the acKons of the payment service 
providers, partners idenKfying the person 
including failures in relaKon to use of your 
accounts, insolvency, bankruptcy or other 
acKons of the service providers; 

12.6.7. trečiųjų asmenų veiksmus ir (ar) 
neveikimą, dėl kurių kaltės sutriktų 
naudojimasis Pla0orma ir (ar) Profitus 
paslaugomis; 

12.6.7. the acKons and/or omission of acKon 
of third parKes which would result in a failure 
of use of the Pla0orm and/or Profitus 
services; 

12.6.8. nuostolius, jeigu jie atsirado dėl 
nenugalimos jėgos aplinkybių, įskaitant ryšio 
perdavimo, elektroninių duomenų mainų ir 
mokėjimo sistemų sutrikimų; 

12.6.8. losses if they arise due to force 
majeure including malfuncKons of the 
communicaKon, electronic data exchange and 
payment systems; 

12.6.9. jokius įsipareigojimus, kurie pagal 
galiojančius teisės aktus, įskaitant mokesčių 
teisės aktus, gali kilK Naudotojams sudarant ir 
(ar) vykdant Finansavimo sandorius, išskyrus 
atvejus, kai mokesčių teisės aktai Profitus 
nustato konkrečias privalomas mokesčių 
deklaravimo, išskaičiavimo ir (ar) sumokėjimo 
prievoles; 

12.6.9. obligaKons which, according to the 
valid legal acts including tax legislaKon may 
arise when the Users enter into and/or 
perform the Financing TransacKons, except 
for the cases where the tax legislaKon provide 
for the parKcular mandatory tax declaraKon, 
deducKon and/or payment liabiliKes for 
Profitus; 

12.6.10. nuostolius, jeigu jie atsirado dėl 
pasikeitusių teisės aktų reikalavimų, įskaitant 
priežiūros insKtucijų rekomendacijas, gaires 
ar pozicijas. 

12.6.10. losses if they have arisen due to the 
amended requirements of the legal acts 
including the recommendaKons, guidelines or 
posiKons of the supervisory authoriKes. 

13. Saugumas 13. Security 
13.1. Informuojame, kad sutelkKniam 
finansavimui nėra taikoma Lietuvos 
Respublikos indėlių ir įsipareigojimų 
investuotojams draudimo įstatyme nustatyta 
draudimo apsauga. 

13.1. Please note that the insurance coverage 
provided for in the Republic of Lithuania Law 
on Insurance of Deposits and LiabiliKes to 
Investors is not applicable to crowdfunding. 

13.2. Prašome atkreipK dėmėsį, kad Profitus 
teikia finansines paslaugas, todėl per 
Pla0ormą sudaromi Finansavimo sandoriai 

13.2. Please note that Profitus provides 
financial services; therefore, the Financial 
TransacKons concluded through the Pla0orm 
have the indicaKons of risk which must be 
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turi rizikos požymių, kuriuos turite įverKnK 
prieš skelbdamas savo Projektą Pla0ormoje. 

assessed before publicaKon of the Project in 
the Pla0orm. 

13.3. Jūs taip pat turite imKs visų Jums 
prieinamų veiksmų, kad apsaugotumėte savo 
prisijungimo duomenis prie Pla0ormos, taip 
pat prisijungimų savo mokėjimo paslaugų 
teikėjų sąskaitų duomenis, įrenginius, kurie 
naudojami prisijungimams, taip pat 
komunikavimui naudojamas priemones, kaip 
antai, elektroninį paštą. 

13.3. You also have to take every acKon to 
protect your data of login to the Pla0orm as 
well as data of login to own accounts at the 
payment service providers, devices used for 
login and means used for communicaKon, for 
example, e-mail. 

13.4. Siekdami užKkrinK Jūsų interesų 
apsaugą, rekomenduojame: 

13.4. In order to ensure protecKon of your 
interests, we recommend: 

13.4.1. slaptažodžius kurK unikalius, 
susidarančius bent iš 8 simbolių, naudojant 
didžiąsias ir mažąsias raides, skaičius ar 
specialiuosius simbolius; 

13.4.1. to create unique passwords consisKng 
at least of 8 symbols using upper-case and 
lower-case lexers, digits or special symbols; 

13.4.2. į slaptažodžius neįtraukK asmeninės 
informacijos apie save, savo šeimos narius, 
naminius gyvūnėlius ar pan., taip pat lengvai 
atspėjamos informacijos, kaip antai, vardų, 
pavardžių, gimimo datų, adresų ar jų 
fragmentų. Taip pat jie neturėtų susidaryK iš 
lengvai įsimenamų ar atspėjamų kombinacijų; 

13.4.2. not to include personal informaKon 
on yourself, your family members, pets etc. 
and easily guessed informaKon, for example, 
names, passwords, dates of birth, addresses 
or fragments thereof in the passwords. 
Besides, they should not be made of easily 
remembered or guessed combinaKons; 

13.4.3. slaptažodžiai turėtų būK keičiami bent 
kartą per 3 mėnesius; 

13.4.3. the passwords should be changed 
every three months; 

13.4.4. Ke patys slaptažodžiai neturi būK 
naudojami kelis kartus (paeiliui ar keliose 
sistemose); 

13.4.4. the same passwords cannot be used 
several Kmes (in succession or in several 
systems); 

13.4.5. slaptažodžiai neturėtų būK užrašomi 
ar kitur fiksuojami (išskyrus specialias 
slaptažodžių saugojimui skirtas programas), 
taip pat negali būK atskleidžiami treKesiems 
asmenims; 

13.4.5. the passwords should not be put 
down or otherwised recorded (except for 
special password storage applicaKons); 
besides, they cannot be disclosed to third 
parKes; 

13.4.6. elektroninio pašto dėžutė bei telefono 
numeris, naudojamas bendraujant su 
Profitus, turi būK naudojami Kk Jūsų, 
apsaugomi slaptažodžiais, kurių sudarymo 
taisyklės aprašytos aukščiau; 

13.4.6. the e-mail box and telephone number 
used for communicaKon with Profitus must 
be used only by you, protected by passwords 
the rules for formaKon of which are described 
herein above; 

13.4.7. visus įrenginius, naudojamus 
paslaugoms per Pla0ormą gauK, turėtumėte 
apsaugoK nuo virusų, juose turėtumėte 
naudoK Kk legalią programinę įrangą, 
nepalikK įrenginių be priežiūros, neleisK jais 
naudoKs treKesiems asmenims. 

13.4.7. you should protect all devices used for 
receipt of services through the Pla0orm 
against viruses; you should use only legal 
sopware in them, not to leave the devices 
unaxended, not to allow any third parKes to 
use them. 

14. IntelekSnė nuosavybė 14. Intellectual Property 
14.1. Pla0orma, Knklalapiai, prekės ženklai ir 
visos juose esančios intelekKnės nuosavybės 

14.1. The Pla0orm, websites, trademarks and 
all intellectual property rights available 
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teisės, įskaitant bet neapsiribojant bet kokiu 
turiniu, priklauso Profitus. IntelekKnės 
nuosavybės teisės reiškia tokias teises, kaip: 
prekių ženklai, autorių teisės, domenų vardai, 
duomenų bazių teisės, dizaino teisės, patentai 
ir visos kitos intelekKnės nuosavybės teisės, 
nepriklausomai nuo to, jos registruotos ar ne. 
Draudžiama jas kopijuoK, imituoK ar naudoK 
be Profitus išanksKnio rašyKnio suKkimo. 

therein including but not limited to any 
content shall belong to Profitus. Intellectual 
property rights shall mean such rights as 
trademarks, copyrights, domain names, 
database rights, design rights, patents and all 
other intellectual property rights irrespecKve 
of whether they are registered or not. 
Copying, imitaKon or use thereof without a 
prior wrixen consent of Profitus shall be 
prohibited. 

14.2. Pla0ormoje pateikiamą medžiagą, 
informaciją, turinį galima kopijuoK, 
parsisiųsK, saugoK, atgaminK, atspausdinK ar 
kitaip naudoK Kk asmeniniais Kkslais ir Kk 
Kek, kiek susiję su Pla0ormos ir Profitus 
teikiamų paslaugų naudojimu. 

14.2. The material, informaKon, content 
provided in the Pla0orm may be copied, 
transmixed, stored, reproduced, printed or 
otherwise used only for personal purposes 
and only insofar as this is related to use of the 
services provided by the Pla0orm and 
Profitus. 

14.3. Jums nėra suteiktos teisės į Pla0ormą ir 
/ ar interneto svetainę, išskyrus Kk tas, kurios 
reikalingos paslaugoms gauK. 

4.3. You are not granted the right to the 
Pla0orm and/or the website, except for the 
ones necessary for receipt of the services. 

14.4. Profitus negarantuoja, kad Pla0ormos 
veikimas bus nenutrūkstamas arba be klaidų. 
Profitus neatsako už bet kokius paslaugų 
nutraukimus, įskaitant bet neapsiribojant 
Pla0ormos gedimus ar kitus sutrikimus, kurie 
gali turėK įtakos Finansavimo sandorių 
sudarymui. 

14.4. Profitus shall not guarantee that 
operaKon of the Pla0orm shall be 
uninterrupted or free of errors. Profitus shall 
not be liable for any failures of the services 
including but not limited to failures or other 
malfuncKons of the Pla0orm which may 
affect conclusion of the Financing 
TransacKons. 

15. Kitos nuostatos 15. Other Provisions 
15.1. Jūs neturite teisės perduoK teisių ir 
pareigų, kylančių Finansavimo sandorių ir kitų 
susitarimų, sudarytų naudojanKs Pla0orma, 
treKesiems asmenims be išanksKnio rašKško 
Profitus suKkimo. 

15.1. You shall not be enKtled to assign any 
rights and duKes arising out of the Financing 
TransacKons and other agreements 
concluded using the Pla0orm to third parKes 
without a prior wrixen consent of Profitus. 

15.2. Jūs įsipareigojate neatskleisK 
treKesiems asmenims jokios informacijos apie 
Profitus veiklą, Pla0ormos veikimą, visas 
derybas tarp Profitus ir Jūsų turėtas iki 
Projekto patalpinimo Pla0ormoje ir po jo, taip 
pat jokiems treKesiems asmenims neatskleisK 
jokių Profitus taikomų kainodaros principų ir 
Jums taikomų mokesčių. 

15.2. You shall undertake not to disclose any 
informaKon on the acKviKes of Profitus, 
funcKoning of the Pla0orm, all negoKaKons 
between Profitus and you before and aper 
signature of this Contract to third parKes and 
not to disclose any pricing principles 
applicable to Profitus and the fees applicable 
to you. 

15.3. Visi ginčai tarp Jūsų ir Profitus 
sprendžiami derybų keliu. Nesutarimai tarp 
Jūsų ir Profitus, bei Jūsų ir Investuotojų yra 
sprendžiami vadovaujanKs Skundų 
nagrinėjimo ir ginčų sprendimo tvarka. 
Nepasiekus sutarimo, ginčas sprendžiamas 

15.3. All disputes between you and Profitus 
shall be resolved by negoKaKons. Any 
disagreements between you and Profitus 
including any disagreements between you 
and the Investors shall be resolved in 
accordance with the Procedure for 

https://www.profitus.lt/dokumentai/Skundu_nagrinejimo_ir_gincu_sprendimo_tvarka
https://www.profitus.lt/dokumentai/Skundu_nagrinejimo_ir_gincu_sprendimo_tvarka
https://www.profitus.com/documents/Complaints_and_dispute_resolution
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teisme, kurio kompetencijai toks ginčas būtų 
priskiriamas vadovaujanKs Lietuvos 
Respublikos teisės aktais ir Profitus buveinės 
registracijos adresu. 

ExaminaKon of Complaints and ResoluKon of 
Disputes. In the event of a failure to reach an 
agreement, the dispute shall be resolved in 
court under the jurisdicKon of which the 
dispute would come in accordance with the 
legal acts of the Republic of Lithuania and the 
address of the registered office of Profitus. 

 

https://www.profitus.com/documents/Complaints_and_dispute_resolution
https://www.profitus.com/documents/Complaints_and_dispute_resolution

